
Daniel 7
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 In the first year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his

head upon his bed: then he wrote the dream, and told the sum of the matters.

ת ַ בשְִּׁנ
year
H8140

ה חֲדָ
In the first

H2298

לבְלֵאְשַׁצרַּ
of Belshazzar

H1113

ְ לךֶ מֶ
king
H4430

ל בבֶָּ
of Babylon

H895

ניִאֵּל ָּ ד
Daniel
H1841

א חֶלמְָ
a dream

H2493

ה ָ חֲז
had
H2370

י ֵ וחְֶזוְ
and visions

H2376

אשׁ רֵ
of his head

H7217

עַֽל
upon
H5922

הּ מִשְׁכבְֵּ
his bed
H4903

יִן באֵּדַ
then
H116

א חֶלמְָ
a dream

H2493

ב כתְַ
he wrote

H3790

אשׁ רֵ
of his head

H7217

ין ִּ מִל
of the matters

H4406

אֲמַֽר׃
and told

H560

2 Daniel spake and said, I saw in my vision by night, and, behold, the four winds of

the heaven strove upon the great sea.

ה ֵ עָנ
spake
H6032

דָניִאֵּל
Daniel
H1841

ר ואְָמַ
and said

H560

ה ֵ חָז
I saw
H2370

ית ֵ הֲו
H1934

י ִ בחְֶּזוְ
in my vision

H2376

עִם
by

H5974

א ָ ליֵֽליְ
night
H3916

ּ ו ואֲַר
and behold

H718

אַרבְעַּ
the four

H703

י רוחֵּ
winds
H7308

א ָּ שְׁמַי
of the heaven

H8065

ן מְגיִחָ
strove
H1519

א ליְמַָּ
sea
H3221

רבַאָּֽ׃
upon the great

H7229
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3 And four great beasts came up from the sea, diverse one from another.

ע ַּ ואְַרבְ
And four

H703

חֵיוןָ
beasts
H2423

ן רבַרְבְָ
great
H7260

ן סָלקְָ
came up

H5559

מִן
from
H4481

א ימַָּ
the sea
H3221

ן ָ שָׁניְ
diverse
H8133

ָּֽא׃ ד
another

H1668

מִן
from
H4481

ָּֽא׃ ד
another

H1668

4 The first was like a lion, and had eagle's wings: I beheld till the wings thereof were

plucked, and it was lifted up from the earth, and made stand upon the feet as a man,

and a man's heart was given to it.

א קַדְמָיתְָ
The first

H6933

ה ֵ כאְַריְ
was like a lion

H744

יהּ גפַַּ
the wings

H1611

י ִּֽ ד
H1768

ר נשְַׁ
and had eagle's

H5403

הּ לַ
H0

ה ֵ חָז
H2370

ית ֵ הֲו
I beheld

H1934

עַד
till
H5705

י ִּ ד
H1768

ּ יטו רִ מְּ
thereof were plucked

H4804

יהּ גפַַּ
the wings

H1611

ילתַ ונּטְִ
and it was lifted up

H5191

מִן
from
H4481

א אַרעְָ
the earth

H772

ועְַל
upon
H5922

יִן ַ רגַלְ
the feet

H7271

שׁ ָ אֱנ
and a man's

H606

ת הֳקִימַ
and made stand

H6966

ב ולּבְַ
heart
H3825

שׁ ָ אֱנ
and a man's

H606

יב יהְִ
was given

H3052

להַּֽ׃
H0
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5 And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one

side, and it had three ribs in the mouth of it between the teeth of it: and they said thus

unto it, Arise, devour much flesh.

ּ ו ואֲַר
And behold

H718

חֵיוהָ
beast
H2423

י אָחֳרִ
another

H317

ה ָ תנִיְנָ
a second

H8578

ה ָ מְי ָּ ד
like
H1821

ב לדְֹ
to a bear

H1678

ולְשְִׂטַר
side
H7859

חַד
itself on one

H2298

י ומִּֽ ק
and it raised up

H6966

ת ותּלְָ
and it had three

H8532

ין עִלעְִ
ribs
H5967

הּ בפְּמַֻּ
in the mouth

H6433

ין ֵּ ב
of it between

H997

יהּ ַּ שִׁנ
the teeth

H8128

וכְןֵ
thus
H3652

ין אָמְרִ
of it and they said

H560

הּ לַ
H0

י ומִּֽ ק
and it raised up

H6966

ליִ אֲכֻ
devour

H399

ר בשְַּׂ
flesh
H1321

שַׂגיִּֽא׃
much
H7690

6 After this I beheld, and lo another, like a leopard, which had upon the back of it four

wings of a fowl; the beast had also four heads; and dominion was given to it.

ר באָּתַ
After
H870

ה ָ ְּנ ד
this
H1836

ה ֵ חָז
H2370

ית ֵ הֲו
I beheld

H1934

ּ ו ואֲַר
and lo
H718

אָֽחֳריִ
another

H317

ר כנִּמְַ
like a leopard

H5245

הּ ַ ולְ
H0

ין גפִַּּ
wings
H1611

ה ואְַרבְעְָּ
had also four

H703

י ִּ ד
H1768

וֹף ע
of a fowl

H5776

עַל
which had upon

H5922

יהּ ַּ גבַּ
the back

H1355

ה ואְַרבְעְָּ
had also four

H703

ראֵשִׁין
heads
H7217

א יותְָ לחְֵ
the beast

H2423

ן ושְָׁלטְָ
and dominion

H7985

יב יהְִ
was given

H3052

להַּֽ׃
H0
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7 After this I saw in the night visions, and behold a fourth beast, dreadful and terrible,

and strong exceedingly; and it had great iron teeth: it devoured and brake in pieces,

and stamped the residue with the feet of it: and it was diverse from all the beasts that

were before it; and it had ten horns.

ר באָּתַ
After
H870

ְּנהָ ד
this
H1836

ה ֵ חָז
H2370

ית ֵ הֲו
I saw
H1934

י ֵ בחְֶּזוְ
visions
H2376

א ָ ליֵֽליְ
in the night

H3916

ּ ו ואֲַר
and behold

H718

חֵֽיותָאָ
beast
H2423

ה ָ רבְֽיִעָי
a fourth

H7244

חִילהָ ְּ ד
dreadful

H1763

י ִ ואְֵֽימְתנָ
and terrible

H574

א ותְקִַּיפָ
and strong

H8624

ירהָ יתִַּ
exceedingly

H3493

יִן ַּ ושְִׁנ
teeth
H8128

י ִּֽ ד
H1768

ל ֶ פרַזְ
iron
H6523

להַּ
H0

ן רבַרְבְָ
and it had great

H7260

ה אָֽכלְָ
it devoured

H399

ה ֱּקָ ומַּד
and brake in pieces

H1855

א ושְּׁאָרָ
the residue

H7606

יהּ ַ ברְּגַלְ
with the feet

H7271

ה רפָסְָ
and stamped

H7512

יא והְִ
of it and it

H1932

ה ָ מְשַׁניְּ
was diverse

H8133

מִן
from
H4481

כלָּ
all
H3606

חֵֽיותָאָ
beast
H2423

י ִּ ד
H1768

יהּ קָֽדָמַ
that were before

H6925

יִן ַ וקְַרנְ
horns
H7162

ר עֲשַׂ
it and it had ten

H6236

להַּֽ׃
H0
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8 I considered the horns, and, behold, there came up among them another little horn,

before whom there were three of the first horns plucked up by the roots: and, behold,

in this horn were eyes like the eyes of man, and a mouth speaking great things.

ל ַּ מִשְׂתּכַ
H7920

ית ֵ הֲו
I considered

H1934

בקְַּרנְאָ
horn
H7162

ּ ו ואֲַל
and behold

H431

בקְַּרנְאָ
horn
H7162

י אָחֳרִ
them another

H317

זעְֵירהָ
little
H2192

ת סִלקְָ
there came up

H5559

ון ביֵּֽניֵהֵ
among

H997

ת ותּלְָ
whom there were three

H8532

מִן
of

H4481

בקְַּרנְאָ
horn
H7162

א יתָָ קַדְמָ
the first

H6933

רוָ אֶתעְֲקַ
plucked up by the roots

H6132

מִן
of

H4481

יהּ קֳדָמַ
before
H6925

ּ ו ואֲַל
and behold

H431

י ֵ כעְַּינְ
like the eyes

H5870

י ֵ כעְַּינְ
like the eyes

H5870

אֲנשָָׁא
of man

H606

בקְַּרנְאָ
horn
H7162

א דָ
in this
H1668

ם ופֻּ
and a mouth

H6433

ל ִּ מְמַל
speaking

H4449

רבַרְבְןָֽ׃
great things

H7260

9 I beheld till the thrones were cast down, and the Ancient of days did sit, whose

garment was white as snow, and the hair of his head like the pure wool: his throne was

like the fiery flame, and his wheels as burning fire.

ה ֵ חָז
H2370

ית ֵ הֲו
I beheld

H1934

ד עַ
till
H5705

י ִּ ד
H1768

כרָּסְְיהֵּ
his throne

H3764

יו רמְִ
were cast down

H7412

יק ועְַתִּ
and the Ancient

H6268

ין יוֹמִ
of days
H3118

ב יתְִ
did sit
H3488

הּ׀ לבְושֵּׁ
whose garment

H3831

ג ַ כתִּלְ
as snow

H8517

ר ָּ חִו
was white

H2358

ר ושְּׂעַ
and the hair

H8177

ראֵשֵׁהּ
of his head

H7217

ר כעֲַּמַ
wool
H6015

א נקְֵ
like the pure

H5343

כרָּסְְיהֵּ
his throne

H3764

ין שְׁביִבִ
flame
H7631

י ִּ ד
H1768

ורּ נ
fire
H5135

וֹהִי ּ גלַּגְלִּ
and his wheels

H1535

ורּ נ
fire
H5135

ָּלקִֽ׃ ד
as burning

H1815
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10 A fiery stream issued and came forth from before him: thousand thousands

ministered unto him, and ten thousand times ten thousand stood before him: the

judgment was set, and the books were opened.

ר נהְַ
stream
H5103

י ִּ ד
H1768

ורּ נ
A fiery
H5135

ד ֵ נגָ
issued
H5047

ונְפָקֵ
and came forth

H5312

מִן
from
H4481

וֹהִי קָֽדָמ
before
H6925

אַלפְיִם
him thousand

H506

אַלפְיִם
him thousand

H506

הּ ֵּ ישְַׁמְּשׁונּ
ministered

H8120

ן ָ רבִוְ
times ten thousand

H7240

ן ָ רבִוְ
times ten thousand

H7240

וֹהִי קָֽדָמ
before
H6925

ּן ו יקְומּ
stood
H6966

א ָ ינ ִּ ד
him the judgment

H1780

ב יתְִ
was set

H3488

ין ִ וסְִפרְ
and the books

H5609

ּ׃ פּתְיִֽחו
were opened

H6606

11 I beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: I

beheld even till the beast was slain, and his body destroyed, and given to the burning

flame.

ה ֵ חָז
H2370

ית ֵ הֲו
I beheld

H1934

יִן באֵּדַ
then
H116

מִן
because

H4481

קָל
of the voice

H7032

א ָּ מִליַּ
words
H4406

א רבַרְבְתָָ
of the great

H7260

י ִּ ד
H1768

א ָ קַרנְ
which the horn

H7162

ה ָ מְמַללֱּ
spake
H4449

ה ֵ חָז
H2370

ית ֵ הֲו
I beheld

H1934

עַד
even till

H5705

י ִּ ד
H1768

ת קְטִילַ
was slain

H6992

חֵֽיותְאָ
the beast

H2423

ד והְובַּ
destroyed

H7

הּ גשְִּׁמַ
and his body

H1655

ת ויִהִיבַ
and given

H3052

ת ליִקֵדַ
to the burning

H3346

אֶשָּֽׁא׃
flame
H785
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12 As concerning the rest of the beasts, they had their dominion taken away: yet their

lives were prolonged for a season and time.

ושְּׁאָר
As concerning the rest

H7606

א חֵֽיותָָ
of the beasts

H2423

יו ִּ הֶעְד
taken away

H5709

וֹן שָׁלטְָנהְ
they had their dominion

H7985

ה ואְַרכְָ
H754

ין ִּ בחְַי
yet their lives

H2417

יבתַ יהְִ
were prolonged

H3052

וֹן להְ
H0

עַד
for
H5705

ן זמְַ
a season

H2166

ן׃ ָּֽ ועְִד
and time

H5732

13 I saw in the night visions, and, behold, one like the Son of man came with the

clouds of heaven, and came to the Ancient of days, and they brought him near before

him.

ה ֵ חָז
H2370

א ָ הֲו
I saw
H1934

י ֵ בחְֶּזוְ
visions
H2376

א ָ ליֵֽליְ
in the night

H3916

ּ ואֲַרו
and behold

H718

עִם
with
H5974

י ֵ עֲננָ
the clouds

H6050

א ָּ שְׁמַי
of heaven

H8065

ר כבְַּ
one like the Son

H1247

שׁ ָ אֱנ
of man

H606

ה אָתֵ
came
H858

א ָ הֲו
I saw
H1934

ועְַד
to

H5705

יק עַתִּ
the Ancient

H6268

יוֹֽמַיאָּ
of days
H3118

ה מְטָ
and came

H4291

וֹהִי וקְּדָמ
before
H6925

הַקְרבְוֽהִּי׃
and they brought him near

H7127
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14 And there was given him dominion, and glory, and a kingdom, that all people,

nations, and languages, should serve him: his dominion is an everlasting dominion,

which shall not pass away, and his kingdom that which shall not be destroyed.

הּ ֵ ולְ
H0

ב יהְִ
And there was given

H3052

ן שָׁלטְָ
dominion

H7985

ר ויִקָ
and glory

H3367

הּ ומַּלכְותֵּ
and a kingdom

H4437

ל וכְֹ
that all
H3606

א ָּ עַֽמְמַי
people
H5972

א ָּ אֻמַי
nations

H524

א ָּ ולְשִָּׁניַ
and languages

H3961

הּ לֵ
H0

ּן ו יִפלְחְ
should serve

H6399

ן שָׁלטְָ
dominion

H7985

ן שָׁלטְָ
dominion

H7985

עָלםַ
is an everlasting

H5957

י ִּֽ ד
H1768

א לָ
that which shall not

H3809

ה ֵּ יעְֶד
pass away

H5709

הּ ומַּלכְותֵּ
and a kingdom

H4437

י ִּ ד
H1768

א לָ
that which shall not

H3809

תתִחְַבלַּֽ׃
be destroyed

H2255

15 I Daniel was grieved in my spirit in the midst of my body, and the visions of my

head troubled me.

ת ַּ אֶתכְרְּיִ
was grieved

H3735

י רוחִּ
in my spirit

H7308

ה ָ אֲנ
I

H576

אל ֵּ דָניִ
Daniel
H1841

וֹ בגְּ
in the midst

H1459

ה ֶ נדְִנ
of my body

H5085

י ֵ וחְֶזוְ
and the visions

H2376

י ראֵשִׁ
of my head

H7217

יבְהֲַלנֻנַּֽיִ׃
troubled

H927
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16 I came near unto one of them that stood by, and asked him the truth of all this. So

he told me, and made me know the interpretation of the things.

ת קִרבְֵ
I came near

H7127

עַֽל
unto
H5922

חַד
one
H2298

הּ ֵּ מִנ
him
H4481

א ָּ אֲמַי קָ
them that stood by

H6966

א ויְצַיִּבָ
the truth

H3330

אֶבעְֵֽא
and asked

H1156

הּ ֵּ מִנ
him
H4481

עַֽל
unto
H5922

כלָּ
of all
H3606

ה ָ ְּנ ד
this
H1836

ואֲַמַר
So he told

H560

י לִ
H0

ר ופּשְַׁ
the interpretation

H6591

א ָּ מִליַּ
of the things

H4406

יהְוֹדְעִננַּֽיִ׃
me and made me know

H3046

17 These great beasts, which are four, are four kings, which shall arise out of the

earth.

אִליֵּן
These
H459

א חֵיותָָ
beasts
H2423

א רבַרְבְתָָ
great
H7260

י ִּ ד
H1768

ין ִּ אִנ
which
H581

ה אַרבְעְָּ
are four

H703

ה אַרבְעְָּ
are four

H703

ין מַלכְִ
kings
H4430

ּן ו יקְומּ
which shall arise

H6966

מִן
out of
H4481

אַרעְָֽא׃
the earth

H772

18 But the saints of the most High shall take the kingdom, and possess the kingdom

for ever, even for ever and ever.

ּן ויִֽקַבלְּו
shall take

H6902

מַלכְותּאָ
the kingdom

H4437

י ישֵׁ ִּ קַד
But the saints

H6922

ין ִ עֶליְוֹנ
of the most High

H5946

ּן ו ויְחְַסְנ
and possess

H2631

מַלכְותּאָ
the kingdom

H4437

ד ועְַ
even for

H5705

עָלמְַיאָּֽ׃
and ever

H5957

ד ועְַ
even for

H5705

עָלמְַיאָּֽ׃
and ever

H5957

עָלמְַיאָּֽ׃
and ever

H5957
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19 Then I would know the truth of the fourth beast, which was diverse from all the

others, exceeding dreadful, whose teeth were of iron, and his nails of brass; which

devoured, brake in pieces, and stamped the residue with his feet;

יִן אֱדַ
Then
H116

צבְיִת
I would

H6634

א ליְצַבָָּ
know the truth

H3321

עַל
of

H5922

חֵֽיותְאָ
beast
H2423

א יתְָ רבְיִעָ
the fourth

H7244

י ִּֽ ד
H1768

ת ָ הֲו
which was

H1934

ה ָ שָֽׁניְ
diverse
H8133

מִן
from
H4481

ון כלָּהְֵּ
all
H3606

ה חִילָ ְּ ד
dreadful

H1763

ירהָ יתִַּ
the others exceeding

H3493

יהּ ַּ שִׁנ
whose teeth

H8128

י ִּֽ ד
H1768

פרַזְלֶ
were of iron

H6523

יהּ ַ וטְִפרְ
and his nails

H2953

י ִּֽ ד
H1768

שׁ נחְָ
of brass

H5174

ה אָֽכלְָ
which devoured

H399

ה ֲּקָ מַד
brake in pieces

H1855

א ושְּׁאָרָ
the residue

H7606

יהּ ַ ברְּגַלְ
with his feet

H7271

רפָֽסְָֽה׃
and stamped

H7512

20 And of the ten horns that were in his head, and of the other which came up, and

before whom three fell; even of that horn that had eyes, and a mouth that spake very

great things, whose look was more stout than his fellows.

ועְַל
And of
H5922

א ָ וקְַרנְ
even of that horn

H7162

עֲשַׂר
the ten
H6236

י ִּ ד
H1768

הּ ברְאֵשַׁ
that were in his head

H7217

ואְָחֳריִ
and of the other

H317

י ִּ ד
H1768

ת סִלקְַ
which came up

H5559

לוָ ונּפְַ
fell
H5308

מִן
and before

H4481

יהּ קֳדָמַ
H6925

ת תּלְָ
whom three

H8532

א ָ וקְַרנְ
even of that horn

H7162

ן ֵּ דִכ
that
H1797

ין ִ ועְַינְ
had eyes

H5870

הּ לַ
H0

ופְםֻ
and a mouth

H6433

ל ִּ מְמַל
that spake

H4449

ן רבַרְבְָ
very great things

H7260

הּ ַ וחְֶזוְ
whose look

H2376

ב רַ
was more stout

H7229

מִן
and before

H4481

חַברְתָהַּֽ׃
his fellows

H2273
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21 I beheld, and the same horn made war with the saints, and prevailed against them;

ה ֵ חָז
H2370

ית ֵ הֲו
I beheld

H1934

א ָ וקְַרנְ
horn
H7162

ן ֵּ דִכ
and the same

H1797

א עָבדְָ
made
H5648

ב קְרָ
war
H7129

עִם
with
H5974

ין ישִׁ ִּ קַד
the saints

H6922

ה ויְכָלְָ
and prevailed

H3202

להְֹֽן׃
H0

22 Until the Ancient of days came, and judgment was given to the saints of the most

High; and the time came that the saints possessed the kingdom.

ד עַ
Until
H5705

י ִּֽ ד
H1768

ה אֲתָ
came
H858

עַתּיִק
the Ancient

H6268

א ָּ יוֹֽמַי
of days
H3118

א ָ ודְִינ
and judgment

H1780

ב יהְִ
was given

H3052

ישִֽׁין׃ ִּ קַד
that the saints

H6922

ין ִ עֶליְוֹנ
of the most High

H5946

א ָ וזְמְִנ
and the time

H2166

ה מְטָ
came
H4291

א ומַּלכְותָּ
the kingdom

H4437

ּ נו הֶחֱסִ
possessed

H2631

ישִֽׁין׃ ִּ קַד
that the saints

H6922

23 Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall

be diverse from all kingdoms, and shall devour the whole earth, and shall tread it

down, and break it in pieces.

כןֵּ
Thus
H3652

אֲמַר
he said

H560

חֵֽיותְאָ
beast
H2423

רבְיִעָיאָ
The fourth

H7244

א מַלכְוְתָָ
kingdom

H4437

רבְיִעָיאָ
The fourth

H7244

א ֵ תּהֱֶו
shall be

H1934

א אַרעְָ
earth
H772

י ִּ ד
H1768

א ֵ תשְִׁנ
which shall be diverse

H8133

מִן
from
H4481

כלָּ
all
H3606

א מַלכְוְתָָ
kingdom

H4437

ותְאֵכלֻ
and shall devour

H399

כלָּ
all
H3606

א אַרעְָ
earth
H772

הּ ַּ ותּדְושִּׁנ
and shall tread it down

H1759

קִנהַּּֽ׃ ְּ ותְדַ
and break it in pieces

H1855
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24 And the ten horns out of this kingdom are ten kings that shall arise: and another

shall rise after them; and he shall be diverse from the first, and he shall subdue three

kings.

א ָּ וקְַרנְיַ
horns
H7162

ה עַשְׂרָ
And the ten

H6236

מִן
from
H4481

ה מַלכְותָּ
this kingdom

H4437

ה עַשְׂרָ
And the ten

H6236

ין מַלכְִ
kings
H4430

וםּ יקְ
shall rise

H6966

ן ואְָחֳרָ
and another

H321

וםּ יקְ
shall rise

H6966

ן אַחֲריֵהֹ
after
H311

ואּ והְ
H1932

יִשְׁנאֵ
them and he shall be diverse

H8133

מִן
from
H4481

א ֵ קַדְמָי
the first

H6933

ה ותּלְתָָ
three
H8532

ין מַלכְִ
kings
H4430

יהְַשְׁפּלִֽ׃
and he shall subdue

H8214

25 And he shall speak great words against the most High, and shall wear out the

saints of the most High, and think to change times and laws: and they shall be given

into his hand until a time and times and the dividing of time.

ין ִּ ומִּל
great words

H4406

ד לצְַ
against

H6655

עִליָּאָ
the most High

H5943

ל ִּ ימְַל
And he shall speak

H4449

י ישֵׁ ִּ ולּקְַד
the saints

H6922

ין ִ עֶליְוֹנ
of the most High

H5946

א ֵּ יבְלַ
and shall wear out

H1080

ר ויְִסְבַּ
and think

H5452

להְַשְׁניָהָ
to change

H8133

ין ִ זמְִנ
times
H2166

ת ודְָ
and laws

H1882

ּן ו ויְִתיְהֲַב
and they shall be given

H3052

הּ ביִּדֵ
into his hand

H3028

עַד
until
H5705

ן׃ ָּֽ עִד
a time
H5732

ן׃ ָּֽ עִד
a time
H5732

ג ַ ופּלְ
and the dividing

H6387

ן׃ ָּֽ עִד
a time
H5732

26 But the judgment shall sit, and they shall take away his dominion, to consume and

to destroy it unto the end.

א ָ ודְִינ
But the judgment

H1780

ב יִתִּ
shall sit

H3488

הּ ֵ ושְָׁלטְָנ
his dominion

H7985

וֹן ּ יהְַעְד
and they shall take away

H5709

ה להְַשְׁמָדָ
to consume

H8046

ה ולּהְוֹבדָָ
and to destroy

H7

עַד
it unto
H5705

סוֹפאָֽ׃
the end

H5491
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27 And the kingdom and dominion, and the greatness of the kingdom under the whole

heaven, shall be given to the people of the saints of the most High, whose kingdom is

an everlasting kingdom, and all dominions shall serve and obey him.

ותּ מַלכְ
And the kingdom

H4437

א ָּ ניַ שָׁלטְָ
and dominion

H7985

א ורּבְותָּ
and the greatness

H7238

י ִּ ד
H1768

ותּ מַלכְ
And the kingdom

H4437

וֹת תּחְ
under
H8460

וכְֹל
and all
H3606

א ָּ שְׁמַי
heaven
H8065

ת יהְִיבַ
shall be given

H3052

ם לעְַ
to the people

H5972

י ישֵׁ ִּ קַד
of the saints

H6922

ין ִ עֶליְוֹנ
of the most High

H5946

ותּ מַלכְ
And the kingdom

H4437

ותּ מַלכְ
And the kingdom

H4437

ם עָלַ
is an everlasting

H5957

וכְֹל
and all
H3606

א ָּ ניַ שָׁלטְָ
and dominion

H7985

הּ לֵ
H0

ּן ו יִפלְחְ
shall serve

H6399

ּן׃ עֽו ויְִֽשְׁתּמְַּ
and obey

H8086

28 Hitherto is the end of the matter. As for me Daniel, my cogitations much troubled

me, and my countenance changed in me: but I kept the matter in my heart.

עַד
Hitherto

H5705

ה ָּ כ
H3542

א סוֹפָ
is the end

H5491

י דִֽ
H1768

א ומִּלתְָּ
of the matter

H4406

ה ָ אֲנ
As for me

H576

אל ֵּ ניִ דָֽ
Daniel
H1841

יא׀ ִּ שַׂג
much
H7690

י ַ רעְַיוֹנ
my cogitations

H7476

ניִ ַּ יבְהֲַלנֻ
troubled

H927

וזְיִויַ
me and my countenance

H2122

וֹן ּ יִשְׁתּנַ
changed

H8133

י עֲלַ
in me
H5922

א ומִּלתְָּ
of the matter

H4406

י ִּ בלְּבִ
in my heart

H3821

נטְִרתֵֽ׃
but I kept

H5202
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